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Verse: As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he 
blossom forth. (Psalm 102:15)

Verse: For when the wind is passed over it, then it shall be gone, and no longer will it 
know the place thereof. (Psalm 102:16)

Verse: And the truth of the Lord abideth for ever. (Psalm 116:2b)

Verse: Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; both now and ever, 
and unto the ages of ages. Amen.
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